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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter 
Kunde, 

vielen Dank für den Kauf dieses flexiblen 
Schwanenhalses für Ihr HD-Endoskop. Der 
Schwanenhals ist ein Zubehör-Artikel für 
die HD-Endoskop-Kamera mit der Bestell-
nummer PX-1301-675 und nur mit diesem 
Gerät verwendbar. 
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung 
und befolgen Sie die aufgeführten Hinweise 
und Tipps, damit Sie Ihren neuen Schwa-
nenhals optimal einsetzen können. 
 
Produktvarianten 

PX-1315: Flexibler Schwanenhals für Ihr 
HD-Endoskop – Länge: 2 m 
PX-1316: Flexibler Schwanenhals für Ihr 
HD-Endoskop – Länge: 3 m 
PX-1317: Flexibler Schwanenhals für Ihr 
HD-Endoskop – Länge: 5 m 
PX-1326: Flexibler Schwanenhals für Ihr 
HD-Endoskop – Länge: 1 m 
 
Verwendung 

Setzen Sie den Schwanenhals vorsichtig an 
den Anschluss am Gerät und drehen Sie 
dann die Arretierung fest. 
 
 
 

 
ACHTUNG: 
Bitte beachten Sie, dass der 
Schwanenhals ein gewisses Ge-
wicht hat. Der Anschluss am 
Gerät sollte daher nicht unnötig 
lange belastet werden. 

 

 
 
 
Sicherheitshinweise 

 Diese Bedienungsanleitung dient dazu, 
Sie mit der Funktionsweise dieses Pro-
duktes vertraut zu machen. Bewahren Sie 
diese Anleitung daher gut auf, damit Sie 
jederzeit darauf zugreifen können. 

 Bitte verwenden Sie das Produkt nur in 
seiner bestimmungsgemäßen Art und 
Weise. Eine anderweitige Verwendung 
führt eventuell zu Beschädigungen am 
Produkt oder in der Umgebung des Pro-
dukts. 

 Ein Umbauen oder Verändern des Pro-
duktes beeinträchtigt die Produktsicher-
heit. Achtung Verletzungsgefahr! 

 Öffnen Sie das Produkt niemals eigen-
mächtig. Führen Sie Reparaturen nie 
selbst aus! 

 Behandeln Sie das Produkt sorgfältig. Es 
kann durch Stöße, Schläge oder Fall aus 
bereits geringer Höhe beschädigt wer-
den. 

 Halten Sie das Produkt fern von extremer 
Hitze. 

 Tauchen Sie das Produkt niemals in 
Wasser oder andere Flüssigkeiten. 

 Technische Änderungen und Irrtümer vor-
behalten. 

 
Wichtige Hinweise zur Entsorgung 

Dieses Elektrogerät gehört nicht in den 
Hausmüll. Für die fachgerechte Entsorgung 
wenden Sie sich bitte an die öffentlichen 
Sammelstellen in Ihrer Gemeinde. Einzel-
heiten zum Standort einer solchen Sammel-
stelle und über ggf. vorhandene Mengenbe-
schränkungen pro Tag / Monat / Jahr ent-
nehmen Sie bitte den Informationen der je-
weiligen Gemeinde. 
 
Weitere Infos und FAQs zu  Somikon Pro-

dukten finden Sie auf www.somikon.de 
 
 



 Col de cygne flexible  
          pour caméra endoscopique HD 

  
 

Mode d'emploi 

PX-1315-675 PX-1316-675 
PX-1317-675 PX-1326-675 

Service commercial : 0033 (0) 3 88 58 02 02 
Importé par : Pearl | 6 rue de la Scheer | F-67600 Sélestat 
 

© REV3 – 29.02.2016 – SL/BS/DG//MF 

Chère cliente, cher client, 

Nous vous remercions d'avoir choisi ce col de 
cygne flexible pour votre caméra endoscopique 
HD. Cet accessoire convient pour la caméra en-
doscopique HD référencée PX-1324-675 et est 
uniquement utilisable avec cet appareil. 
Afin d’utiliser au mieux votre nouveau produit, 
veuillez lire attentivement ce mode d'emploi et 
respecter les consignes et astuces suivantes. 
 
Variantes du produit 

PX-1315 : Col de cygne flexible pour caméra 
endoscopique HD 2 m 

PX-1316 : Col de cygne flexible pour caméra 
endoscopique HD 3 m 

PX-1317 : Col de cygne flexible pour caméra 
endoscopique HD 5 m 

PX-1326 : Col de cygne flexible pour caméra 
endoscopique HD 1 m 

Utilisation 

Reliez avec précaution le col de cygne à 
l'appareil et tournez le dispositif de verrouil-
lage pour fixer la caméra.  
 

ATTENTION : 
Veuillez noter que le col de 
cygne a un certain poids. Ne le 
branchez donc pas trop long-
temps à l'appareil si cela n'est 
pas nécessaire. 

 
 
Consignes de sécurité 

 Ce mode d'emploi vous permet de vous fa-
miliariser avec le fonctionnement du produit. 
Conservez-le précieusement afin de pouvoir 
le consulter en cas de besoin. 

 Pour connaître les conditions de garantie, 
veuillez contacter votre revendeur. Veuillez 
également tenir compte des conditions gé-
nérales de vente ! 

 Veillez à utiliser le produit uniquement 
comme indiqué dans la notice. Une mau-
vaise utilisation peut endommager le produit 
ou son environnement. 

 Le démontage ou la modification du produit 
affecte sa sécurité.  
Attention, risque de blessure ! 

 N'ouvrez jamais l'appareil. Ne tentez jamais 
de réparer vous-même le produit ! 

 Manipulez le produit avec précaution. Un 
coup, un choc, ou une chute, même de 
faible hauteur, peut l'endommager. 

 N'exposez pas l'appareil à une chaleur  
extrême. 

 Ne plongez jamais le produit dans l'eau ni 
dans aucun autre liquide. 

 Surveillez les enfants pour vous assurer 
qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 

 Aucune garantie ne pourra être appliquée en 
cas de mauvaise utilisation. 

 Le fabricant décline toute responsabilité en 
cas de dégâts matériels ou dommages (phy-
siques ou moraux) dus à une mauvaise utili-
sation et/ou au non-respect des consignes 
de sécurité. 

 Sous réserve de modification et d’erreur. 
 
Consignes importantes pour le traitement 
des déchets 

Cet appareil électronique ne doit PAS être 
jeté dans la poubelle de déchets ménagers. 
Pour l'enlèvement approprié des déchets, 
veuillez vous adresser aux points de ramas-
sage publics de votre municipalité. Les dé-
tails concernant l'emplacement d'un tel point 
de ramassage et les éventuelles restrictions 
de quantité existantes par jour/mois/année, 
ainsi que sur des frais éventuels de collecte, 
sont disponibles dans votre municipalité. 


